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Calibration mark
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D-K-
15105-01-00

Gegenstand
Object

Hersteller
Manufacturer

Typ
Type

Fabrikat/Serien-Nr.
Serial number

Auftraggeber
Customer

Auftragsnummer

Hand-Held / Druckmessumformer 
Hand-held / Pressure transmitter

WIKA
Alexander-Wiegand-Straße 30
DE-63911 Klingenberg

CPH6200/CPT6200

00000000/000

Musterkunde

Order No.

Anzahl der Seiten des Kalibrierscheines
Number of pages of the certificate

Datum der Kalibrierung
Date of calibration

01.08.2025

4

Dieser Kalibrierschein darf nur vollständig und unverändert weiterverbreitet werden. Auszüge oder Änderungen bedürfen der
Genehmigung des ausstellenden Kalibrierlaboratoriums. Kalibrierscheine ohne Unterschrift haben keine Gültigkeit.

This calibration certificate may not be reproduced other than in full except with the permission of the issuing laboratory. Calibration
certificates without signature are not valid.

Dieser Kalibrierschein dokumentiert die
metrologische Rückführbarkeit auf nationale
Normale zur Darstellung der Einheiten in
Übereinstimmung mit dem Internationalen
Einheitensystem (SI).
Die DAkkS ist Unterzeichner der multilateralen
Übereinkommen der European co-operation for
Accreditation (EA) und der International
Laboratory Accreditation Cooperation (ILAC) zur
gegenseitigen Anerkennung der Kalibrierscheine.
Für die Einhaltung einer angemessenen Frist zur
Wiederholung der Kalibrierung ist der Benutzer
verantwortlich.

This calibration certificate documents the
metrological traceability to national standards,
which realize the units of measurement
according to the International System of Units
(SI).
The DAkkS is signatory to the multilateral
agreements of the European co-operation for
Accreditation (EA) and of the International
Laboratory Accreditation Cooperation (ILAC) for
the mutual recognition of calibration certificates.
The user is obliged to have the object
recalibrated at appropriate intervals.

Datum
Date

01.08.2025

Stellv. Leiter des Kalibrierlaboratoriums
Ass. head of calibration laboratory

M. Mustermann

Bearbeiter
Person in charge

M. Mustermann

Alexander-Wiegand-Straße 30
63911 Klingenberg

WIKA Alexander Wiegand SE & Co. KG

Tel. +49 9372 132-5049
Fax +49 9372 132-8005049
www.wika.de
service.de@wika.com

WIKA Alexander Wiegand SE & Co. KG
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63911 Klingenberg
Germany
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Device under test (DUT)
Kalibriergegenstand (KG)

Calibration procedure
Kalibrierverfahren

Die Kalibrierung erfolgte nach der Richtlinie DKD-R 6-1 "Kalibrierung von Druckmessgeräten" (Ausgabe 03/2014)
Ablauf B, durch direkten Vergleich der Messwerte des Kalibriergegenstandes mit denen des Bezugs- oder
Gebrauchsnormales. Der Kalibrierschein wurde mit WIKA-Cal Version 2.15.0.219 erstellt.
Calibration was carried out according to DKD-R 6-1 "Kalibrierung von Druckmessgeräten" (Ausgabe 03/2014) procedure B, by
comparing the measured values of the calibration item with those of the reference or working standard. The calibration certificate has
been created with WIKA-Cal version 2.15.0.219.

Place of calibration
Ort der Kalibrierung

Measurement conditions
Messbedingungen MUSTER

Hannah Sommer
Bleistift
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Ambient conditions
Umgebungsbedingungen

Measurement results
Messergebnisse

Measurement uncertainty
Messunsicherheit

MUSTER



D-K-
15105-01-00

2025-08

WIKA Alexander Wiegand SE & Co. KG
Seite  4  von  4  Seiten zum Kalibrierschein vom  01.08.2025
Page  4  of  4  pages for certificate from  01.08.2025

Tel. +49 9372 132-5049
Fax +49 9372 132-8005049
www.wika.de
service.de@wika.com

WIKA Alexander Wiegand SE & Co. KG
Alexander-Wiegand-Str. 30
63911 Klingenberg
Germany

Angegeben ist die erweiterte Messunsicherheit, die sich aus der Standardmessunsicherheit durch Multiplikation mit
dem Erweiterungsfaktor k = 2 ergibt. Sie wurde gemäß EA-4/02 M: 2022 ermittelt. Der Wert der Messgröße liegt mit
einer Wahrscheinlichkeit von etwa 95 % im zugeordneten Werteintervall.
The uncertainty stated is the expanded uncertainty obtained by multiplying the standard uncertainty by the coverage factor k = 2. It has
been determined in accordance with EA-4/02 M: 2022. The value of the measurand lies within the assigned range of values with a
probability of approx. 95 %.

Die Genauigkeit des KG beträgt 0,0060 bar
The accuracy of the DUT is 0.0060 bar

Statement of compliance
Konformitätsaussage

Der Kalibriergegenstand hält die geforderte Spezifikation ein!
The calibration item keeps the required specification!

MUSTER




